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STAATSARCHIV GRAUBÜNDEN A Sp III/14k 

 
Archiv der Familie Andri Peer 

 
 

Unterengadin:  Allgemeines 
 
1. Fragment aus den Kriminalstatuten von Sur Munt Fallun. 

Geschrieben am 11. März 1654 von Caspar Jachiam Betschla in Zernez. 

Romanisch 

2. Passierschein des kaiserlichen Gesandten bei den Drei Bünden für Andreas Vonzun von 
Ardez betr. Kauf eines Pferdes in Österreich und Einfuhr desselben nach Graubünden. 

Schloss Rhäzüns, 3. Juni 1708 

Gedrucktes Formular, deutsch 

 

Unterengadin:  Prädikanten 

3. Protestschreiben der Prädikanten Thomas Zodrelius, Andreas Bisaz, Jacobus Vonzun 
und Conradin Toutsch an den Mastral des Gerichts Sur Tasna gegen ein Gesetz, das 
die politische Meinungsäusserung der Geistlichen verbietet. 

 Lavin, 25. April 1647 

 Romanisch 

4. Übereinkunft zwischen den Prädikanten Nuot Rober und Andreas P. Saluz betr. die 
Besorgung des Pfarramtes in Lavin, das die beiden bisher gemeinsam betreut haben. 
Andreas Saluz wurde zum Pfarrer von Castrisch gewählt. 

Lavin, 1. Juni 1671 

Romanisch 

 

Unterengadin:  Jan Pitschen Saluz 
 

5. Jan Pitschen Saluz von Lavin, vertreten durch Nott Bonorand und Ton Daniell, schuldet 
dem Conradin Hug von Susch 70 Gulden. Der Zins beträgt ca. 8%. 

Lavin, 29. September 1618 

Romanisch 

6. Beschluss des Gerichts von Ardez (Sur Tasna) betr. Anstellung von Jan Pitschen Saluz, 
bisher Prädikant von St. Moritz, als Pfarrer. 

Susch, 23. Januar 1633 

Romanisch. – Oblatensiegel des Gerichts Ardez 

7. Werkvertrag zwischen Joannes Pitschen Saluz von Lavin und Hans Ulrich Daller, 
Buchbinder zu Chur, betr. das Binden der von Saluz ins Rumantsch Vallader 
übersetzten Bücher des Alten Testaments. 

Chur, 7. Januar 1657 

Deutsch – Lacksiegel von Saluz und Daller 
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8. Brief von Pfarrer Martinus ex Martinis aus Ramosch an Pfarrer Johannes (Pitschen) 

Saluz von Lavin. 

Ramosch, 13. November 1662 

Lateinisch 

 

Unterengadin:  Familie Sandi 

9. 7 Briefe von Giovanni Sandi aus Reggio an seinen Onkel Peter L. Steiner in Lavin. 

1856 – 1861 

Romanisch 

10. Brief von Giovanni Sandi aus Lavin an Kreispräsident J. U. Könz in Guarda. 

Lavin, 6. Oktober 1861 

Romanisch 

11. 17 Briefe an Giovanni Sandi in Lavin / Horgen / Reggio: 

– Von der Mutter Tina Sandi aus Lavin, 1840-1841 (2) 
Romanisch 

– Von der Schwester Catterina Conzett aus Reggio, 1843 (2) 
Romanisch 

– Von F. Trümpy aus Ennenda u. Neuchâtel, 1843 (2) 
Deutsch 

– Von Eduard P. Jenny aus Pontresina, 1843 (2) 
Deutsch 

– Von diversen Absendern, 1843-1865 (9) 
Romanisch, italienisch, deutsch 

12. Brief von Jon Clos (Sandi) aus Reggio an seine Ehefrau Tina J. C. Sandi in Lavin. 

Reggio, 18. Januar 1828 

Romanisch 

13. 6 Briefe betr. den Erbstreit Rascher – Sandi. 

1857-1862 

Romanisch, italienisch 

 

Unterengadin:  Familie Steiner, Lavin 

14. 37 Briefe von Nuot Steiner aus Oels (Schlesien) an seine Mutter Magdalena Steiner, 
geb. Tumasch, in Lavin. 

1818-1834 

Romanisch 

15. 5 Briefe an Regierungsrat Peter L. Steiner in Lavin. 

1857-1862 

Romanisch, deutsch 
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Oberengadin:  Allgemeines 

16. Auf Begehren der Eigentümer von Ackerland in Baunchs auf Gemeindegebiet von 
Chamues-ch, vertreten durch Jachiam Uolrich und Jann Ges Albertini, erlässt das 
Dorfgericht von Chamues-ch ein saisonales Durchgangsverbot auf der Winterstrasse 
durch Baunchs. 

Chamues-ch, 30. September 1690 

Romanisch 

17. Testament der Annetta, Ehefrau des Gostin Gostin, zu Gunsten der Kirche von  
Samedan. 

Samedan, 1. Mai 1738 

Romanisch 

18. Gesuch der Gerichtsgemeinde Bergell Sotto Porta an das Hochgericht Oberengadin 
um eine „apertura da dret“. 

Soglio, 6./17. Februar 1765 

Italienisch 

19. Guolf F. Juvalta und Mastrel Jan Gillj tauschen einen Acker „in mez la coasta“ in 
Madulain gegen zwei Wiesen in Chamues-ch und eine in Madulain. 

Madulain, 24. August 1772 

Romanisch 

20. Geschäftsbrief von Barbla E. Romedi von Madulain an einen ungenannten 
Verwandten. 

Madulain, 4. Mai 1803 

Romanisch 

21. Brief von Nuot C. Schucan an Podestà Melcher in Valchava betr. Guthaben der 
Erben Romedi gegenüber Fridel Capol. 

Madulain, 4. August 1809 

Romanisch 

22. Empfangsbescheinigung von J. j. Rossy gegenüber Dumeng Samuel Tschander über 
24 Gulden. 

Bever, 1. Oktober 1827 

Nachtrag vom 12. Juni 1832 betr. Verkauf einer Kuh durch einen gewissen Zamboni. 

Romanisch 

23. Viehgesundheitsschein für Federico Risch von Samedan. 

1828 

Gedrucktes Formular, italienisch 
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24. Brief von P. v. Salis aus Soglio an Landammann Romedi in Madulain betr. Besuch 
eines Telegraphenkurses in Bern. 

Soglio, 24. Februar 1852 

Deutsch 

25. Teilungsvertrag zwischen den Erben von Clergia C. Culaun, nämlich Ursina Walter, 
geb. Culaun, Curo C. Culaun und Susanna, Tochter des verst. Linard C. Culaun. 

La Punt Chamues-ch, 3. Mai 1858 

Romanisch 

26. Verzeichnis der Mitglieder des Bezirksgerichts Maloja. 

Borgonovo, 21. Januar 1862 

Italienisch 

27. Verschiedene Schriften betr. die Familie Wazau in Silvaplana: 

– 2 Briefe von A. Bandli aus Rouen, 1894 
– 2 Schreiben von Gustav Frizzoni, Trescorre/Milano, 1886 
– 2 Briefe von Johann N. Wazau aus Sarn, 1884-1885 
– Schreiben von Verwandten am Heinzenberg 
– Schreiben aus dem Ausland 
– Preisliste der Schuhfabrik Hans Zehnder, Kölliken, 1885 

Deutsch, italienisch 

28. Verzeichnis von Schriften betr. Häuser in Samedan und Las Agnas. 

o.D. (19. Jh.) 

Romanisch  

 

Oberengadin:  St. Moritz 

29. Schätzung von verschiedenen Grundstücken der Barbla Nicolo Melcher in St. Moritz 
zu Handen von Fieta Sallas von Madulain. 

St. Moritz, 9. Juni 1762 

Romanisch 

30. Quittung von Janet N. Fluog über den Empfang von 121:30 Gulden von Lüzi Peider 
Büsin von Surlej, wohnhaft in St. Moritz. 

St. Moritz, 7. Februar 1791 

Romanisch 

31. Abrechnung zwischen Antoni Faller und Jan L. Büsin. 

1801-1805 

Romanisch 
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32. Aufzeichnungen betr. die Erbteilung zwischen den Geschwistern Jan L., Peider und 
Ursina Büsin etc. 

St. Moritz, 1809-1815 

Romanisch 

33. Podestà Pietro Cloetta verkauft dem Florio, Sohn des verst. Giovanni Griot, ein von 
Anna Maria Mölj geerbtes Haus mit Garten und Wiesen in St. Moritz zum Preis von 
2500 Gulden. 

St. Moritz, 24. Oktober 1811 

Romanisch 

34. Abrechnung von Gaspero und Tumesch Colani betr. Liegenschaften in St. Moritz. 

Um 1811 

Romanisch 

35. Antoni Colani als Vertreter von Gian Lüci Büsin verkauft der Anna Andreossi, 
vertreten durch ihren Schwiegersohn Filip G. Griot, die Wiese Pro Arduond in Surpunt 
auf St. Moritzer Gebiet zum Preis von 93:36 Gulden. 

St. Moritz, 21. Juni 1814 

Romanisch, geschrieben von Andreia Luorsa 

36. Gerichtsurteil in einem Streit zwischen den Erben von Martin Zaccaria Pol von St. 
Moritz und Jan Büsin wegen des Wertes eines Wagens, eines Wagensitzes und einer 
Tretsche. 

St. Moritz, 24. Februar 1815 

Romanisch 

37. Die beiden Schwestern Anna Gatmer und Maria Salzgeber, Töchter des verst. Lüzi 
Büsin, wohnhaft in gemeinsamem Haushalt in St. Moritz, errichten ein sich 
gegenseitig begünstigendes Testament. 

St. Moritz, 14. Mai 1817 

Romanisch 

38. Quittung von J. Courtin über den Empfang von 214 Gulden von Ursigna Salzgeber, 
geb. Büsin, zu Gunsten ihres Bruders Jan L. Büsin. 

St. Moritz, 19. März 1818 

Romanisch 

39. Empfangsbescheinigungen von Clergia Melcher und Ursigna G. Luorsa, geb. Colani, 
über den Empfang von Geldbeträgen aus der Hinterlassenschaft von Antonio Colani. 

St. Moritz, 10. u. 11. Juli 1821 

Romanisch 

40. Schreiben eines Ungenannten an einen gewissen Balaster betr. den Verkauf eines 
Hauses. 

St. Moritz, 23. April 1849 

Romanisch 
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Oberengadin:  Zuoz 

41. Gerichtsurteil in einem Streit zwischen Jan Battista Duri Dantz und Dantz Nuot wegen 
der Grenze zwischen ihren Häusern (in Zuoz). 

(Zuoz), 15. Juni 1547. 

Abschrift von 1768, romanisch 

42. Uldaricus Padelin von Zuoz verkauft dem Prädikanten Joannes Bisatzius in Zuoz eine 
Wiese in Champagna zum Preis von 150:3 Gulden. 

Zuoz, 6. Juni 1571 

Original Pergament. – Notar: Jacobus Geerus von Zuoz. – Lateinisch 

43. Petrus, Sohn des Joannes de Gretta von Bergün, verkauft dem Joannes Gironi Danss 
mehrere Grundstücke in Zuoz zum  Preis von 530 Gulden. 

Zuoz, 5. Juli 1585 

Original Pergament. – Notar: Jacobus Geerus von Zuoz. – Lateinisch 

44. Brief von Rudolf v. Salis-Sils an Ungenannt betr. einen Streit von Zuoz mit anderen 
Gemeinden. 

Sils i.D., 29. April 1765 

Romanisch 

45. Schriften betr. die Hinterlassenschaft von Michel Roedel von Zuoz, u.a. wegen 
Forderungen von Johannes Bühler von Zizers. 

1806-1828 

Romanisch, deutsch 

46. Gerichtsurteil in einem Forderungsstreit zwischen Andrea Sandri und der Firma 
Romedi & Jenazzi. 

Zuoz, 19. September 1812 

Romanisch 

47. Auftrag der Gemeinde Zuoz an Cattarina P. Balaster zur Leistung von Sand- und 
Steinfuhren für die Pflästerung der Dorfstrasse von Zuoz. 

Zuoz, 11. September 1821 

Romanisch 

48. Verordnungen der Alpgenossenschaften Schuoler und Timun im Val dellas Viruns, 
Gemeinde Zuoz. 

9. Oktober 1822 

 Romanisch 

49. Beschluss der Alpgenossenschaft Timun in Zuoz betr. die Anstellung von drei Hirten. 

o.D. 

Dazu Abrechnung der Alpgenossenschaft Timun. 

Zuoz, 4. Oktober 1823 

Romanisch 
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50. Cegla della bes-cha e chevras. Verzeichnis der überwinterten Schafe und Ziegen. 

Zuoz, 11. November 1827 

Romanisch 

51. Erbbescheinigung für die Kinder des verstorbenen Andrea Atschêl von Zuoz. 

Zuoz, 12. Februar 1828 

Dazu Entscheid der Obrigkeit von Zuoz betr. Schuldner der Gemeinde. 

Zuoz, 24. April 1828 

Italienisch, romanisch 

52. Urteil des Dorfgerichts von Zuoz betr. Sicherheitsleistung des Schneiders Johann 
Rudolf Burgherd von Oberrieden gegenüber Landammann Andrea Rascher. 

Zuoz, 13. Juni 1828 

Romanisch 

53. Eingabe von Andrea Rascher an ein Gericht zu Gunsten seiner Tochter Anna 
Paravizin, die von ihrem Ehemann, Bundsstatthalter Cadonau von Malans, 
ungebührend behandelt worden ist. 

Zuoz, 11. August 1828 

Romanisch 

54. Rechnung der Gemeinde Zuoz an Jann Battista Balastèr (für die 
Wiesenbewässerung?). 

Zuoz, 20. Dezember 1828 

Romanisch 

55. Abrechnung zwischen Chiatrina Balaster und Gisep Hainz betr. die Massa Geer. 

Zuoz, 8. Februar 1832 

Romanisch 

56. Pachtvertrag zwischen Jan Baptista Balaster und Plesch Walther betr. Güter in Zuoz. 

Zuoz, 1. April 1835 

Romanisch 

57. Schiedsspruch in einem Streit zwischen Plesch Walther und seiner Verpächterin 
(patruma) Chiatrigna Balaster betr. einen Viehhandel. 

Zuoz, 17. Januar 1838 

Romanisch 

58. Schreiben von Conrad Planta betr. Erbschaft Balastèr. 

o.D. (19. Jh.) 

Romanisch 
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Auswanderung 

59. 2 Briefe von Augustin Castelmur aus Venedig an seinen Verwandten Giovanni Marnia 
in Wien. 
Venedig, 4. November u. 16. Dezember 1747 

Romanisch 

60. Brief von Antonio A. Jenatsch aus Venedig an Otto Planta im Geschäft von Giovanni 
Marnia in Wien. 

Venedig, 19. August 1747 

Italienisch 

61. Brief von Barbla Planta aus Lyon an Otto v. Planta in Samedan. 

Lyon, 1. Dezember 1765. 

Romanisch 

62. Vereinbarung zwischen Gilli Gaudenz, den Brüdern Giosue und Daniel G. Turtach 
und Gianet G. Pol betr. Gründung eines Zuckerbäckergeschäfts in Bordeaux. 

Bordeaux, 20. Dezember 1780 

Romanisch 

63. Zusammenfassung verschiedener Briefe eines Ungenannten an Gian Camichel betr. 
Geschäfte in Frankreich, v.a. in Draguignan. 

1797-1798 

Romanisch 

64. Bilanz eines Geschäftes in Draguignan zwischen Jan Camichel und seinem Neffen 
Bernard Olgiati. 

St. Moritz, 7. September 1800 

Geschrieben von Antonio Colani, romanisch, französisch 

65. 2 Briefe von Antonio P. Faller aus Pisa an Peider Büsin in St. Moritz. 

Pisa, 28. September 1804 u. 11. Januar 1805 

Romanisch, italienisch 

66. Forderungen eines Ungenannten gegenüber seinem Onkel betr. Häuser und 
Geschäfte in Frankreich (Grasse, Nizza, ev. Draguignan), u.a. betr. seinen 
Schwiegervater David Colani. 

o.D., nach 1805 

Romanisch 

67. Vermögensausscheidung (sterzeda) zwischen den Erben von Peider, Sohn des im 
Juli 1809 in Bordeaux verstorbenen Giosue Turtach, und dessen Mutter Barbla 
Turtach, geb. Fluog, betr. Grundstücke in Segl und St. Moritz. 

St. Moritz, 19. Mai 1810 

Romanisch 
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68. 2 Briefe von Ernesto Semadeni aus Mézières (F) an Anna, Witwe des Peider Büsin, in  

St. Moritz. 

Mézières, 27. März u. 14. Dezember 1830 

Italienisch 

69. Brief von Gian C. Flugi aus St. Moritz an Laurent Lorsa, Zuckerbäcker in Draguignan 
(F) betr. Neuigkeiten aus der Heimat. 

St. Moritz, 7. Mai 1835 

Romanisch 

70. Brief von D. Turtach aus Hannover an (Daniel Turtach in Stettin). 

Hannover, 24. Februar 1833 

Dazu Brief von Daniel Turtach aus Stettin an (D. Turtach in Hannover). 

Stettin, 30. August 1835 

71. Brief von J. B. Balastèr aus Montpellier (F) an Landammann Rudolf v. Albertini in 
Zuoz, mit Abrechnung von 1833. 

Montpellier, 19. Dezember 1837 

Romanisch 

72. Entwurf einer Gerichtsakte betr. einen Streit zwischen den Teilhabern der Firma 
Drossoni & Comp. in Alessandria (I), nämlich Peider Drossoni, Giovanni Salvester 
und Antonio Gilli. 

1845/1846 

Romanisch 

73. Adressen und Visitenkarten, meist von Bündnern im Ausland. 

19./20. Jh. 

 

Verschiedenes 

74. Notiz des kaiserlichen Statthalters Graf Rudolf zu Sulz betr. Erledigung von 
Bergwerksstreitigkeiten durch die Herren von Brandis und von Spaur. 

1525 

Deutsch 

75. Brief des kaiserlichen Generalwachtmeisters Graf Johann Franz v. Fernamont an den 
Landmarschall (von Niederösterreich) wegen Geldgeschäften. 

Dobersberg, 31. März 1648 

Deutsch 

76. Fragment einer romanischen Abschrift des Ersten Mailänder Kapitulates. 

1639 
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77. Gerichtsurkunde betr. einen Streit zwischen Hans Truth zu Ebenstein und der 
„Bruderschaft der Bäcker und Giller“ wegen des Kaufs eines Hauses. 

(Bozen), 15. April 1655 

Deutsch 

78. Ausschreiben des Gotteshausbundes betr. Annahme des neu entworfenen 
Bundesbriefes. 

Dazu Ausschreiben des Oberen- und Zehngerichtenbundes betr. Podestà von Tirano, 
Schandsäule für Mainone, Münzwesen. 

Tiefencastel, 14. April 1697. - Chur, 4. Mai 1697 

Romanisch 

79. Musikhandschrift, meist Psalmen aus Sweelinck, abgeschrieben von Joan A. Atschêl 
(von Zuoz). 

1708 

Romanisch 

80. Fragmente aus Musikhandschriften, z.T. aus Psalmen von Lurainz Wietzel. 

1733 

Romanisch 

81. Brief von Johann v. Salis aus Chur an Ungenannt betr. den Verkauf des Vermögens 
von „Senatore Planta“ im Engadin an General Planta. 

Chur, 24. Januar 1765 

Italienisch 

82. Notiz von Clas Hartmann von Küblis an Schreiber Jan Mark in Schiers betr. Sendung 
von zwei Knaben als Kostgänger. 

Küblis, 17. Oktober 1794 

Deutsch 

83. Fragment mit Abschriften von Bibelsprüchen (Sprüche Salomos). 

o.D. (19. Jh.) 

 Deutsch 
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